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God iy with Ua!
Paston's Column

An evangelizing parish focuses on persistent prayer life.

On our journey of evangelization and renewal, one of the important compo-
nents is prayer. The parish is now forming a new prayer team that will meet every
week to pray for renewal. Renewal awakens the sleeping devil and evil spirits who
start fighting to try to stop our progress in making missionary disciples. The new
prayer team will pray weekly and every day for renewal in our parish. This prayer life
will be persistent as Jesus teaches us today. Someone from the archdiocese will be
joining us to teach the team how to pray for renewal.

Centuries before Jesus taught his disciples the importance of persistence in
asking God to fulfill their needs, Abraham dared to persistently ask God how few in-
nocent people needed to live in Sodom for its destruction to be prevented. In this
lengthy exchange, Abraham discovers one power of prayer: not that Abraham could
change God’s mind as to what would eventually happen, but that Abraham might
eventually know how wide God’s mercy is. It turns out that God did not require as
many as fifty innocents to spare the city, but as few as ten. By extending his conver-
sation with God, by persisting in positing a smaller and smaller number of innocents,
Abraham learns the wide extent of God’s mercy. The final verse of the first reading
reveals the immense power of ten righteous people. Ten innocent people would have
been all that was necessary to spare the large city of Sodom. We know that Sodom
was destroyed; presumably, ten innocents were not found. But imagine that there
were. What an effect they would have had! Our success in renewal depends on a
few saying yes and remaining persistent to it.

In the Gospel, Jesus confirms how important it is to show this kind of persis-
tence. Our Father in heaven, Jesus teaches us, is generous beyond human generos-
ity, having given the Holy Spirit to be with us always, and so we should freely ask for
our needs, assured that we will be heard. We are a prayerful community. In our par-
ish we have different devotions that give us opportunities to pray. We have an adora-
tion chapel 24/7 that gives us opportunity to spend time with Jesus. When you go to
the chape, you do not need to say anything. Just go and spend time with Jesus.
Take your bible with you as Jesus directly speaks with us through his word. We
have a rosary everyday Monday -Friday) after the 8.30am daily mass. Walking with
Mary as we reflect on the mystery of the rosary helps us to focus on the mysteries of
Jesus’s journey of saving us. Lectio Divina meets every Wednesday in the evening
to reflect on holy scriptures and see how they apply in our daily lives. These are just
a few opportunities among others that our parish offers to remain persistent in pray-
er. If you are looking for an opportunity to join a specific prayer group and are not
sure, please meet with me and | can help you discern which is the best option for
you. Over the coming week, take time each day to persistently ask God for a need of
yours or a friend.

In Christ Jesus,
Fr. Sam
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iQios eatd con neaselnes!
Coluwmna del Pasten
Una parroquia evangelizadora se centra en una vida de oracion perseverante.

nuestro camino de evangelizacién y renovacién, uno de los componentes im-

portantes es la oracion. La parroquia esta formando un nuevo equipo de oracién que se re-

unira semanalmente para orar por la renovacion. La renovacion despierta al diablo dormido

y a los espiritus malignos que luchan para detener nuestro progreso en la formacién de dis-

cipulos misioneros. El nuevo equipo de oracion orara semanalmente y diariamente por la

renovacion en nuestra parroquia. Esta vida de oracion sera perseverante, como Jesus nos

ensefia hoy. Alguien de la arquidiocesis se unira a nosotros para ensenar al equipo como

orar por la renovacion.

Siglos antes de que Jesus ensefara a sus discipulos la importancia de la perseve-
rancia al pedir a Dios que satisficiera sus necesidades, Abraham se atrevidé a preguntarle
con persistencia cuantas personas inocentes debian vivir en Sodoma para evitar su des-
truccion. En este largo intercambio, Abraham descubre un poder de la oracién: no que
Abraham pudiera hacer cambiar de opinién a Dios sobre lo que finalmente sucederia, sino
que Abraham pudiera finalmente conocer cuan grande es la misericordia de Dios. Resulta
qgue Dios no requirié cincuenta inocentes para salvar la ciudad, sino tan solo diez. Al exten-
der su conversacion con Dios, al persistir en proponer un numero cada vez menor de
inocentes, Abraham comprende la vastedad de la misericordia divina. El versiculo final de
la primera lectura revela el inmenso poder de diez justos. Diez inocentes habrian sido sufi-
cientes para salvar la gran ciudad de Sodoma. Sabemos que Sodoma fue destruida; presu-
miblemente, diez inocentes no fueron encontrados. Pero imaginemos que los hubiera. jQué
efecto habrian tenido! Nuestro éxito en la renovacién depende de que unos pocos digan si
y perseveren.

En el Evangelio, Jesus confirma la importancia de mostrar esta clase de persistencia.
Nuestro Padre celestial, nos ensefia Jesus, es generoso mas alla de la generosidad huma-
na, al habernos dado el Espiritu Santo para que esté siempre con nosotros, y por eso debe-
mos pedir con franqueza por nuestras necesidades, seguros de que seremos escuchados.
Somos una comunidad de oracidén. En nuestra parroquia tenemos diferentes devociones
que nos brindan oportunidades para orar. Contamos con una capilla de adoracién disponi-
ble las 24 horas, los 7 dias de la semana, que nos brinda la oportunidad de pasar tiempo
con Jesus. Cuando vayas a la capilla, no necesitas decir nada. Simplemente ve y pasa
tiempo con Jesus. Lleva tu Biblia contigo, pues Jesus nos habla directamente a traves de
su palabra. Rezamos el rosario todos los dias (de lunes a viernes) después de la misa de
las 8:30 a. m. Caminar con Maria mientras reflexionamos sobre el misterio del rosario nos
ayuda a enfocarnos en los misterios del camino de Jesus para salvarnos. La Lectio Divina
se reune todos los miércoles por la noche para reflexionar sobre las Sagradas Escrituras y
ver coOmo se aplican a nuestra vida diaria. Estas son solo algunas de las oportunidades que
nuestra parroquia ofrece para perseverar en la oracién. Si buscas unirte a un grupo de ora-
cion especifico y no estas seguro, por favor, reunete conmigo y puedo ayudarte a discernir
cual es la mejor opcién para ti. Durante la proxima semana, dedica un tiempo cada dia a
pedirle a Dios con perseverancia por alguna necesidad tuya o de un amigo.

En Cristo Jesus, Padre Sam
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Religious Education Registration
Registro para la Educacion Religiosa

Location: Pastoral Center/Centro Pastoral

1638 West 38" Street

July 14/14 de julio — August 14/14 de agosto

Monday/Lunes: 10 am - 4pm

Wednesday-Friday/Miercoles-Viernes: 9am - 5pm

Payment is requested at registration.
Se solicita el pago al momento de la inscripcion.
1 child (nifo)-$175, 2 children (nifos)-$250. 3 children(nifios)-$300
For more information, contact Lucrecia Garcia at (773) 345-9551 or via email at
rep@bspchicago.org.

Para mas informacién, contacta a Lucrecia Garcia al (773) 345-9551 o por correo electronico
a rep@bspchicago.org.

Knights of Columbus
Daniel Dowling Council
#1063

Y S G \ I Wbt/ U 8 R S G,
36090 16LASS OF BOURBON
OR WINE

Back to School Supply Drive
The Pastoral Council is collect-
Back To ing school supplies that will be
distributed to the Altar Servers.
ChOOI Providing school supplies will
be a positive impact for them.
ly Drive Please drop them off on the
weekends before or after Mass
in the box labeled School Supply Drive. You can
also drop supplies off at the office during office
hours. We are collecting from July 27th thru August
10th. The most needed items are: -Single subject
notebooks -Folders -Pencils -Markers (classic col-
ors) -Color pencils (classic colors) -Crayons (24
count, classic colors) -Glue sticks -Pencil pouches.
Option: If you'd like to donate a gift card from Tar-
get, Walmart, Amazon, or Walgreens, we will buy
the supplies.
Colecta de Suministros Escolares
Estamos recolectando suministros escolares que
seran distribuidos a los Monaguillos. Proveer sumi-
nistros escolares tendra un impacto positivo para
ellos. Por favor, déjalos los fines de semana antes
o después de la Misa en la caja etiquetada como
Colecta de Suministros Escolares. También puedes
dejar los suministros en la oficina durante las horas
de oficina. Estamos recolectando desde el 27 de
julio hasta el 10 de agosto. Los articulos mas nece-
sarios son: -Cuadernos de un solo tema -Carpetas
-Lapices -Marcadores (colores clasicos) -Lapices
de colores (colores clasicos) -Crayones (24 unida-
des, colores clasicos) -Pegatinas -Estuches para
lapices. Opcion: Si deseas donar una tarjeta de re-
galo de Target, Walmart, Amazon o Walgreens,
compramos los suministros.
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Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday Sunday
Lunes Martes Miercoles Jueves Viernes Sabado Domingo
July July July July August August August
28 29 30 31 1 2 3
9 am 7 pm 4:30 pm 8 am
Parish Office |  Club Amistad Hora Santa y Youth Pro-Life i
is closed! Salén De Confesiones Group Mass & Rosary
Reuniones De La ‘ ‘
Oficina Holy Hour & Church WE
Confessions, 5 pm ARETHE
Oficina Templo/Church .
parroquial H#LA Children’s ng%ltg!
cerrada amigos! : Spanish
Choir
7 pm Church Hall
Lectio Divina 3-3:45pm
(Spanish) 5:15 pm Confessions
Sa/on De ‘2 Church/Temnlo
Reuniones De La {3 Legion . .
Oficina S de Maria ‘I’ 6 T
Salén De -
Reuniones
De La
‘ y Oficina
S
Sacred Heart
Mass
.é

The Blessed Sacrament Parish is honored to invite You Ia Parroquia del Santisimo Sacramento tiene el

to the Installation Mass of our new Pastor honor de invitarle a la Misa de Instalacién
M de nuestro nuevo Parroco
ev. Fr. Samson N, Mukundi :
Reu. . Samson X. Muk TRev. Padre Samson N Mukunoi
Celebrated by
: . Celebrada por
Bishop Mark A, Bart ; .
NN Obispo Mark A. Bartosic
Saturday, August 23, 2025 -
5100 PM (bilingua) Séabado, 23 de agosto de 2025

5:00 PM (bilingiie)

3745 S Paulina St, Chicago, IL 60609 3745 S Paulina St, Chicago, IL 60609

A reception will follow in the parish hall. Habrd una recepcién después en el salon parroquial.
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CHURCH NEws

Golden Wedding Mass

Congratulations to all of the couples celebrating 50 years of marriage this year! The Golden Wed-
ding Anniversary Mass is scheduled to be held Sunday, September 14, 2025, at 2:30 p.m. The
Mass will be celebrated at Holy Name Cathedral, 735 North State Street, Chicago, IL 60654.
Please register by September 8, 2025. For more information, and to register, visit: https://
pvm.archchicago.org/events/golden-wedding .

iFelicidades a todas las parejas que celebran 50 afos de matrimonio este afio! La misa del ani-
versario de bodas de oro esta programada para el domingo 14 de septiembre de 2025, a las 2:30
p.m. La misa se celebrara en la Catedral del Santo Nombre, 735 North State Street, Chicago, IL
60654. Por favor, registrese antes del 8 de septiembre de 2025. Para mas informacion y para
registrarse, visite: https://pvm.archchicago.org/events/golden-wedding.

Schedule Change for August 23, 2025
The Installation Mass for our new Pastor, Fr. Sam, is Saturday, August 23, 2025 at 5pm. This
will be a bilingual Mass. Please note that there will not be a 4 pm English Mass or a 6 pm
Spanish Mass on August 23. This is an important occasion for Father Sam and our parish com-
SChedlue munity. Your presence will make it extra special!
Change Cambio de horario para el 23 de agosto de 2025
La Misa de Instalacién para nuestro nuevo Pastor, el P. Sam, sera el sabado 23 de agosto de
2025 a las 5 p.m. Esta sera una Misa bilingtie. Tenga en cuenta que no habra Misa en inglés a las 4 p.m. ni Misa en
espafol a las 6 p.m. el 23 de agosto. Esta es una ocasion importante para el Padre Sam y nuestra comunidad parroqui-
al. jSu presencia la hara aun mas especial!

Mass

Pro-Life e PRAY FOR US - OREN POR NOSTROS
Mass and Rosar-y ,@' FOR THE SICK | POR LOS ENFERMOS :
Saturday Paul Setlak, Charles Heppner,

August 2 - 8 am Lazaro Alvarado, Rose LoCoco,

Bruce Leone, Kelly Bonomo,
Mary Danielson,
Péec.'se co;n_e agd Madeline Heppner, Derrick Bonomo,
ring a rriend. Claudia Bonomo, Zendaya Daves,
Tobias Romero, Angelica Ramos, Felipe

Torres, Noe Emmanuel Gonzalez Sainz,

Sophia Melendez

Misa del Sagrado
Corazon de Jesus

Viernes
1 de Agosto
7 p.m. . wor Offerings for
Por favor, ven y trae a ﬁu[y 27 — August 2, 2025
un amigo. St. John Paul Ii
Birthday Blessings:
Roy Pletsch
St. John XXIII
THE Sgn‘;‘;":;o?:"mj For the Repose of the Soul of
July 27 — August 2, 2025 Ronald B. HoImqwstQ \_‘ <& :

In Loving Memory of
Ann Wzorek
Please pray for this intention.
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MASS INTENTIONS FOR THE WEEK

Saturday, July 26, 2025
SAINT JOACHIM AND SAINT ANNE
ViGIL MASSES: SEVENTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

4 pm fDan Kluk Sr.
TChristine Pudlo
6 pm ftPadre Mike Boehm
Sunday, July 27, 2025
SEVENTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

9 am tBarbara Jean Duda
TJeannette Adamczyk
11am tOctavio Cazarez
tFlorentino Ortiz
tCarmela Gonzaga Guerrero
58 Aniversario de boda: Evaristo y Lucina Pérez
Salud: Maria Dolores Navarro
Cumpleanos: Yanet Tera
Cumpleafios: Lindsay Anahi Gonzalez
1pm tJose Ruiz
tRoberto Cervantez Jr. y Familia (1 Aniv)
1Bill Drew
tVeronica Meza
Monday, July 28, 2025
8:30 am tJose Ruiz
Tuesday, July 29, 2025
SAINT MARTHA
8:30 am tJose Ruiz
tJose Luis Arellano
Salud: Celia Rojas y Familia
Wednesday, July 30, 2025
SAINT PETER CHRYSOLOGUS
8:30 am tJose Ruiz
tPadre Mike Boehm (10° Aniv.)
tRosa Luna Murguia
Thursday, July 31, 2025
SAINT IGNATIUS OF LoYyoLA
8:30 am tJose Ruiz
tAnn Wzorek (11th Aniv)
tPadre Mike Bohem (10° Aniv.)
Friday, August 1, 2025
SAINT ALPHONSUS LIGUORI
8:30 am tJose Ruiz
7:00 pm tAlejandrino Mireles
Saturday, August 2, 2025
SAINT EUSEBIUS OF VERCELLI
ViGIL MASSES: EIGHTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

8 am Pro Life Mass & Rosary
4 pm tStanley & Marie Bus
6 pm tJose Ruiz
TPadre Mike J. Boehm
Sunday, August 3, 2025
EIGHTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

9 am tSophie Serva

TVirginia Rzasa

1Drake Ochoa

Father Deo: 16th Anniversary of Ordination
11am tMaria Poma

tPadre Mike J. Boehm
1pm tJose Ruiz

tPadre Mike J. Boehm

Mass Schedule | Horario de Misas

Monday, Wednesday, Friday
Lunes, Miercoles, Viernes
8:30 am Bilingual
Tuesday. Thurday / Martes, Jueves
8:30 am Espariol

Saturday | Sabado Sunday | Domingo
4:00 pm English 9:00 am Eng/ISNh
1:00 pm Espariol

Confessions | Confesiones
Thursday 7:00 pm Jueves
Saturday 3:00 pm Sabado

Holy Hour | Hora Santa
Thursday/ Jueves 7:00 p.m. Espariol

Office Schedule/Horario de Oficina
Monday, Wednesday ,Friday
Lunes, Miercoles, Viernes:
10:am -4 pm
Thursday/Jueves: 12 pm - 6:30 pm

Office Hours for Father Sam
Call 773-523-3917 to make an appointment

Office Closed | Oficina Cerrada:
Tuesday, Saturday, Sunday/Martes, Sabado,Domingo

PARISH STAFF | PERSONAL PARROQUIAL

REV. SAMSON MUKUNDI, Pastor
(773) 523-3917, smukundi@archchicago.org

FRANCISCO & OLIVIA MEDINA, Deacon Couple

MRS. ALMA MONTERO, Operations Director
amontero@bspchicago.org

MS. LUCRECIA GARCIA, Coordinator of Religious Ed.
(773) 345-9551 rep@bspchicago.org

MRS. ANGELICA URIBE, Coordinator of Youth Ministry
(773) 355-4172 auribe@bspchicago.org

MS. JOANNE AMEDEO, Administrative Assistant
(773) 345-9564 jamedeo@bspchicago.org

MS. PRICELLA RODRIGUEZ, Receptionist
(773) 523-3917 blessedsacrament@bspchicago.org

MS. TAIS MARTINEZ, Media Coordinator
tmartinez@bspchicago.org

Blessed Sacrament Parish
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WOLLSCHLAGER FUNERAL HOME 773-523-0196

Serving the community and the surrounding areas since 1923
3604 S. Hoyne, Chicago  4th Generation Parishioner ~ Cynthia Wollschlager, Director/|Owner
~ Other Facilities Available, Chicago & Suburbs ~

Ed the Plumber ! _2111 Durén
Ed the Carpenter g °'[f Insurance

Tiene preguntas de Medicare?
Yo tengo respuestas de Medicare!
Miguel DuUron e Agente de Seguros con Licencia

(773) 216 1663

¢QUIERES PROTECCION,
PERMISO Y PAPELES®? e
iYo quiero que el proximo 773.471.1444

MILAGRO SEA EL TUYO!™
Best Work - Best Rates

ESCANEA y AGENDA PARISHIONER DISCOUNT
tu consulta.

Place Your Ad Here and (\s
LLAMA AHORAAL "| Support our Parish! e ﬂwmn e
N ' Instantly create and , Replacement Experts
Abogada Alxandra ' " purchase an ad with || (708)833-1085

Abogada de Inmigracién g e s . L AR FREE ESTIMATES

POMIERSKI FREDDIES°N$1ST = Serving the Community for 100 years!

Fasarn
7lorist

Chicago & 140 Suburbs
i | 35th & Ashland 773-523-8564

www.fasanflorist.com

SUPPORT
OUR PARISH

Local business ads sponsor

3 =1, 2 |l , ) the printing of our bulletin.
S o ‘ ' 4lpi.com/adcreator

LET'S GROW YOUR BUSINESS

: — Place Your Ad Here
i e e S and Support Our Parish!

AT DOLCE ARTE

& FUNERAL HOME || ey s

PICK UP PASTA

CATERING ITALIAN ICE

FAMILY OWNED AND OPERATED ,
PRIVATE EVENT SP \CE AVAIL \BLE
FELICE ALLEN-THADDEUS || = 312.808.0147 #2
FREDDIESONSIST.COM

1059 W. 32ND ST., CHICAGO, IL 60608 E mwmm
PHONE 773.927.6424 | FAX

773.927.1013 SHOP SMALL x SUPPORT LOCAL

DOLCE ARTE THE ART OF FOOD

e —— CONTACT ME

DOES YOUR NONPROFIT g our com Alicia White
ORGANIZATION NEED .;: e

A NEWSLETTER?
EHEHE
0

awhite@4LPi.com
(800) 950-9952 x9783

IF YOU LIVE ALONE ¥ a
MDMedAlert!™ ;19“ L e

v Ambulance ¢ Police/Fire
v Family/Friends + GPS & Fall Alert = '

Engaging, ad-supported
print and digital

SU Ppo RT newsletters to reach

your community.

OUR
ADVERTISERS! | R — Scan to .~ o
Visit Ipicommunities.com i ’ q ﬁ%u“ 800.809-3570 4 md-medalertcom 1 FN

@ For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com  Blessed Sacrament Parish, Chicago, IL A 4C 01-2182




